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Precauzioni per la sicurezza

¤ Avvertenza:
Per un uso sicuro dell’apparecchio, leggete attentamente questa pagina.

AVVERTENZA: 
PER PREVENIRE FIAMME O RISCHI DI FOLGORAZIONE NON ESPORRE 
QUESTO APPARECCHIO ALLA PIOGGIA O ALL’UMIDITÀ.

NORME IMPORTANTI DI SICUREZZA
Leggere le istruzioni – Prima di usare il prodotto è necessario leggere tutte le norme 

di sicurezza e le istruzioni per l’uso.

Conservare il presente manuale – Le norme di sicurezza e le istruzioni per 

l’uso devono venire conservate per poter venire usate di nuovo al momento del 

bisogno. 

Rispettare le avvertenze – Tutte le avvertenze sul prodotto e nelle istruzioni 

devono venire rispettate.

Seguire le istruzioni – Tutte le istruzioni di uso devono venire seguite.

1.  Pulizia – Scollegare questo prodotto dalla presa di rete prima della pulizia. Non 

usare pulenti liquidi o aerosol. Per lapulizia, usare solo un panno leggermente 

umido.

2.  Accessori – Non utilizzare accessori non raccomandati dal fabbricante per questo 

prodotto, dato che possono causare problemi.

3.  Acqua ed umidità – Questo prodotto non deve venire esposto a spruzzi d’acqua 

o umidità, installandolo ad esempio vicino ad un bagno, un lavabo, un lavandino 

o una tinozzadi acqua, in uno scantinato umido o vicino ad una piscina, ecc. Non 

posare sull’apparecchio alcun oggetto contenente liquidi, ad esempio un vaso 

di fi ori.

4.  Posizione di installazione – Non installare questo pro-dotto 

su un carrello, supporto, treppiedi o tavolino che nonsia stabile. Il 

prodotto potrebbe altrimenti cadere ferendoseriamente bambini 

o adulti, oltre a danneggiarsi seriamente. Usare solo un carrello, 

supporto, treppiedi o tavolino raccomandato dal fabbricante. 

L’installazione del prodotto deve sempre venire fatta secondo le istruzioni del 

fabbricante ed usare gli accessori da questo raccomandati. Il prodotto su di un 

carrello deve venire spostato con le dovute precauzioni. Le fermate improvvise, 
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la forza eccessiva e le superfi ci irregolari possono far ribaltare il carrello che porta 

il prodotto.

5.  Ventilazione – Sul mobile sono presenti fessure ed aperture per la ventilazione, 

per assicurare un funzionamento affi  dabile e per proteggere l’apparecchiatura 

stessa dal surriscaldamento che non devono essere bloccateo coperte. Le aperture 

di ventilazione non devono venire bloccate posando l’apparecchio su di un letto, 

sofà, tappeto o altra superfi cie simile. Questo prodotto non deve venire installato 

in uno scaff ale, a meno che non venga garantita una ventilazione adeguata 

seguendo le istruzioni del fabbricante.

6.  Sorgenti di alimentazione – Questo prodotto deve venire usato solo con corrente 

elettrica dalle caratteristiche sudi esso indicate. Se non si è certi di quali caratteristiche 

possieda la corrente elettrica di casa propria, consultare il proprio negoziante di fi ducia 

o l’azienda che produce l’energia elettrica.

7.  Protezione del cavo di alimentazione – I cavi di alimentazione devono 

venire stesi in modo che non possano venire calpestati o schiacciati da oggetti, 

prestando particolare attenzione alle giunzioni fra cavi e spine ed ai punti da cui 

escono dal prodotto.

8.  Temporali – Per un’ulteriore protezione di questo prodotto durante un temporale 

oppure quando esso non viene utilizzato per un lungo periodo, scollegare la 

spina dalla presa di rete e l‘antenna o i cavi. Ciò eviterà danni dovuti a fulmini e 

ad improvvisi aumenti di tensione.

9.  Sovraccarichi – Non sovraccaricate le prese di rete, i cavi di estensione o le 

prese sull’apparecchio in quanto ciò potrebbe risultare in fi amme o scosse 

elettriche.

10.  Ingresso di oggetti e liquidi – Non far mai penetrare in questo prodotto oggetti 

di qualsiasi genere per evitare che tocchino punti attraversati da alta tensione 

o causare corto circuiti, causando incendi o folgorazioni. Non versare mai alcun 

liquido sul prodotto.

11.  Riparazioni – Non tentare di riparare questo prodotto dasoli e non aprirlo, dato 

che questo vi espone ad alta tensioneed altri pericoli. Affi  dare ogni riparazione 

a personale tecnico autorizzato.

12.  Riparazioni che richiedono manodopera specializ-zata – Scollegare questo 

prodotto dalla presa a muro edaffi  darlo per le riparazioni del caso a personale 

tecnico specializzato se:

a) Il cavo o la spina di alimentazione hanno subito danni.

b) Degli oggetti o dei liquidi sono penetrati nel prodotto.

c) Il prodotto è stato esposto a pioggia o acqua.

B60-5674-00.indb   3B60-5674-00.indb   3 07.6.8   5:23:52 PM07.6.8   5:23:52 PM



Italiano 4

Precauzioni per la sicurezza

d) Il prodotto non sembra funzionare normalmente anche seguendo le istruzioni 

contenute nel manualed’istruzioni.

e) Il prodotto è stato fatto cadere o ha subito danni, oppure.

f) L’apparecchio mostra segni di marcati cambiamentinelle sue prestazioni - un 

sintomo di possibili guasti.

g) Il prodotto emette odori anormali o fumo.

13.  Parti di ricambio – Quando sono necessarie parti di ricambio, accertatevi che il tecnico 

del servizio di assistenzautilizzi parti specifi cate dal fabbricante o che possiedono 

lestesse caratteristiche delle parti originali. Sostituzioni non conparti non compatibili 

possono causare fi amme, scosse elettriche o altri problemi.

14.  Controlli sicurezza – Al termine di qualsiasi interventoper la manutenzione o la 

riparazione del prodotto, chiedere altecnico del servizio di assistenza di eseguire 

controlli di sicurezza per determinare ce sia sicuro da usare.

15.  Installazione su pareti o sul soffi  tto – Questo prodotto deve venire installato 

su pareti o sul soffi  tto solo nel modo suggerito dal fabbricante.

16.  Calore – Proteggere il prodotto da sorgenti di calore cometermosifoni, 

condizionatori, stufe o altri componenti (compresi amplifi catori) che producano 

calore. Non mettere fi amme scoperte, ad esempio candele o lanterne, su o vicino 

adesso.

17.  Linee ad alta tensione – Un’antenna esterna non deve essere installata in 

prossimità di linee ad alta tensione o altre linee elettriche o in posizioni in cui 

essa potrebbe cadere su quest’ultime. Quando installate un’antenna esterna, fate 

attenzione a non toccare tali linee in quanto il contatto potrebbe essere fatale.

18.  Non fare uso di questo prodotto se si porta un pacemaker – Le sue frequenze 

radio possono altrimenti pregiudicare il funzionamento del pacemaker.

19. Non usare questo prodotto in istituti medici come ospedali, in prossimità 

di attrezzature elettroniche ad uso medico o in aerei – Le frequenze radio 

che emette possono causare guasti o incidenti.
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÷ La gamma di trasmissione delle onde radio senza ostacoli presenti è di circa 30 metri dal 

trasmettitore al ricevitore. Se fra trasmettitore e ricevitore si trova un muro in cemento 

armato o metallico, le onde radio verranno bloccate e la musica può interrompersi 

o fermarsi. Tenere presente che la gamma di trasmissione può diminuire a seconda 

dell’ambiente di uso.

÷ Se questo prodotto viene usato in prossimità dei seguenti tipi di apparecchiatura 

elettronica, le interferenze radio possono causare problemi come i malfunzionamenti ed il 

rumore.

– I componenti che usano la banda di frequenza a 2,4 GHz, ad esempio i router wireless, i 

forni a microonde, i telefoni senza filo o i dispositivi Bluetooth. L’audio può interrompersi a 

causa di interferenze radio.

– I componenti AV con terminale di ingresso per l’antenna, ad esempio le radio, i televisori, i 

videoregistratori o i sintonizzatori CS. L’audio ed il video possono subire interferenze.

÷ Le onde radio emesse da questo prodotto possono venire raccolte da terzi. Non usare 

questo prodotto per comunicazioni importanti o comunicazioni in cui una vita umana è in 

gioco.

Manutenzione

Se questo prodotto si sporca, passarlo con un panno soffice e pulito. Non usare diluente per 

vernice, benzina o alcol, dato che queste sostanze possono scolorire le finiture.

Note sulle onde radio
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Informazioni sui marchi di fabbrica
÷ Il termini "Microsoft" e "Windows Media" 

sono marchi di fabbrica o marchi di 

fabbrica depositati negli USA ed in altri 

paesi della Microsoft Corporation.
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Disimballaggio

RicevitoreTrasmettitore

Cavo audio 1
(minispinotto stereo – 

minispinotto stereo)

Cavo audio 2
(Spinotti RCA – Spinotti 

RCA)

Cavo audio 3
(spinotti RCA – Spinotti RCA)

Cavo USB Adattatore di c.a. x 2 

(AC-050150A)

Cuscinetti adesivi

Da usare per installare un componente 

portatile o altro sul trasmettitore per 

evitare che scivoli o graffi.

Cavo dell’adattatore 

di c.a. x 2

Chiave

Da usare per togliere la batteria 

incorporata (pagina 23)
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¡ ™ £

¢
∞

§
¶

•
ª

Nomi e funzioni delle parti

Trasmettitore

¡ Terminale analogico di ingresso 

(AUDIO IN)
Collegare il minispinotto stereo del 
cavo audio 1 collegato al terminale 
HEADPHONE del lettore audio portatile 
o del cavo audio 2 collegato ai 
terminali LINE OUT del componente 

stereo.

™ Porta d’ingresso USB ( )

Collegarvi un cavo USB collegato ad 

un PC.

£ Terminale di ingresso di c.c. 

(c.c. a 5 V)

Da collegare ad un adattatore di c.a.

¢ Interruttore di accensione (POWER)

Mantenere premuto il pulsante per 

accendere e spegnere quest’unità.

∞ Selettore dei canali (RF)

Da premere per cambiare canale o 

ID da usare per la comunicazione fra 

trasmittente e ricevitore.

§ Selettore d’ingresso

Da premere per scegliere fra l’ingresso 

analogico e l’ingresso USB. Ad ogni 

pressione del pulsante, la sorgente 

di segnale cambia nell’ordine LINE, 

PHONES ed USB.

¶ Indicatore di accensione 

(POWER/CHARGE)
Questo indicatore si illumina di verde 
quando quest’unità è accesa. È invece 
rosso durante la ricarica (ed è spento), 
mentre si spegne al completamento 
della ricarica. Lampeggia in rosso 
quando la batteria incorporata è quasi 

scarica.

• Indicatore di comunicazione (RF)
La luce di accende quando il 
trasmettitore sta comunicando con 
il ricevitore. Lampeggia durante la 

registrazione dell’ID.

ª Indicatori di ingresso
Si accende l’indicatore corrispondente 
alla sorgente di segnale scelta col 
selettore d’ingresso.
• Indicatore LINE: 
 È acceso quando viene scelto 
l’ingresso di linea.

• Indicatore PHONES: 
 È acceso quando viene scelto 
l’ingresso dalla cuffia. (HEADPHONE)

• Off: 
 Sia l’indicatore LINE che quello 
PHONES si spengono se viene scelto 

l’ingresso USB.
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™ £

¢
∞

§

¶

¡

Ricevitore

¡ Terminali analogici di uscita 

(AUDIO OUT)

Da collegare agli spinotti RCA di un 

cavo audio collegato ai terminali LINE 

IN di un componente audio.

™ Terminale digitale di uscita a fibre 

ottiche (OPTICAL OUT)

Da collegare ad un cavo digitale 

a fibre ottiche (da acquistarsi 

separatamente) collegato al terminale 

di ingresso digitale a fibre ottiche di un 

componente audio.

£ Terminale di ingresso di c.c. 

(c.c. a 5 V)

Da collegare ad un adattatore di c.a.

¢ Interruttore di accensione (POWER)

Mantenere premuto il pulsante per 

accendere e spegnere quest’unità.

∞ Selettore dei canali (RF)

Da premere per cambiare l’ID da usare 

per la comunicazione fra trasmittente 

e ricevitore.

§ Indicatore di accensione (POWER)

Questo indicatore si illumina quando 

quest’unità è accesa.

¶ Indicatore di comunicazione (RF)

La luce di accende quando il ricevitore 

sta comunicando con il trasmettitore.

Lampeggia durante la registrazione 

dell’ID.
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Collegare gli adattatori di c.a. (in dotazione) al trasmettitore e al ricevitore.

¤ Avvertenza

÷ Con questo prodotto, utilizzare esclusivamente l’adattatore di c.a. accluso (AC-050150A). 
Per evitare incendi o folgorazioni, non usare un adattatore di c.a. di tipo diverso.

÷ L’alimentazione dellapparecchio non viene completamente interrotta quando 

linterruttore di alimentazione si trova su OFF. Scegliere la presa di corrente per il 

componente in modo che la sua spina di alimentazione sia facilmente raggiungibile, in 

modo da poter essere estratta immediatamente in caso di emergenza.

Trasmettitore Ricevitore

 • Il cavo di alimentazione in dotazione è inteso per l’uso in Europa. Per poter fare uso del 

lettore in un paese extraeuropeo, è necessario possedere un cavo adatto a tale paese.

 • I due adattatori di c.a. sono identici. Ciascuno di essi può venire usato sia col trasmettitore 

che col ricevitore.

 • Il trasmettitore incorpora una batteria ricaricabile in modo da poter venire usato senza 

adattatore di c.a. Tuttavia, la batteria incorporata al momento dell’acquisto non è del tutto 

carica e deve quindi venire ricaricata con uno degli adattatore di c.a. La ricarica viene 

completata in circa 3 ore.

Alla presa a muro CA Alla presa a muro CA

Collegamento degli adattatori di c.a.
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Collegare il ricevitore ad un componente audio, ad esempio un televisore, usando un cavo 
audio (in dotazione) o un cavo digitale a fibre ottiche.

RicevitoreComponente audio

Cavo audio 2

Cavo audio 3

Cavo digitale a fibre ottiche (disponibile in commercio)

 • Prima di collegarli, non mancare di spegnere sia il ricevitore che il componente audio.

Collegamento del ricevitore
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Collegamento ad un componente audio

Collegare il trasmettitore ad un componente audio, ad esempio un lettore portatile, 
facendo uso del cavo audio (in dotazione).

Cavo audio 1

Cavo audio 2

Altri 
componenti audio

Lettore audio portatile 
Kenwood, ecc.

Trasmettitore

Collegamento del trasmettitore

 • Prima di collegarli, non mancare di spegnere sia il trasmettitore che il componente audio.

B60-5674-00.indb   12B60-5674-00.indb   12 07.6.8   5:23:55 PM07.6.8   5:23:55 PM



Italiano13

Collegamento con un PC

Collegare il trasmettitore ad un PC via cavo USB (in dotazione).

1 Avviare il PC.

2 Collegare il trasmettitore al PC col cavo USB (in dotazione).

 

Cavo USB (in dotazione)

Trasmettitore

3 Accendere il trasmettitore.

Quando il trasmettitore viene installato per la prima volta sul PC, Windows lo 

riconosce come un nuovo componente hardware ed inizia automaticamente 

l’installazione del driver necessario. Alla fine dell’installazione, l’indicatore RF del 

trasmettitore rimane acceso.

Caratteristiche richieste del PC

Sistema operativo Microsoft® Windows® Vista/XP SP1 o successivo/2000 SP4 o successivo 

Porta USB Confacenza agli standard USB 1.1.

•  Il buon funzionamento non viene garantito in tutti gli ambienti operativi, anche soddisfacenti le 

caratteristiche sopra richieste.

•  Usare un PC in cui uno dei sistemi operativi menzionati è preinstallato. Il funzionamento corretto 

non viene garantito in ambienti operativi aggiornati o con computer costruiti artigianalmente.

 • Per il collegamento USB usare sempre il cavo USB accluso. 

• • Il trasmettitore funzione come diffusore del PC.

 • L’installazione del driver su Windows può richiedere qualche tempo.

 • In certi ambienti operativi, il PC può essere incapace di alimentare l’apparecchio via cavo 

USB. In tal caso, collegare uno degli adattatori di c.a. al trasmettitore.

 • Non fare uso di hub USB. Collegare sempre il trasmettitore direttamente al PC col cavo USB 

in dotazione.
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Mantenere premuto il pulsante POWER per fare accendere l’apparecchio. L’indicatore 
POWER si accende.

RicevitoreTrasmettitore

Mantenere premuto il pulsante POWER di nuovo per fare spegnere il trasmettitore.

 • Questo prodotto è pronto a funzionare quando i due indicatori RF del trasmettitore e del 

ricevitore sono accesi.

I brani memorizzati nel componente audio collegato al trasmettitore possono venire 
riprodotti con tutta la qualità originale dal componente audio collegato al ricevitore.

1 Accendere il ricevitore ed il componente audio ad esso collegato.

Ricevitore

2 Accendere il trasmettitore.

Trasmettitore

Accensione e spegnimento

Riproduzione del componente audio
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3 Scegliere l’ingresso LINE o PHONES a seconda del componente 

audio usato.

LINE

PHONES

USB

Se si sceglie l’ingresso USB, gli indicatori LINE e PHONES si spengono.

Componente audio Impostazione

Presa per cuffie di un lettore 

audio digitale, lettore CD, ecc.

AUDIO IN

PHONES

Terminali di registrazione o 

riproduzione (LINE OUT) di un 

impianto stereo, ecc.

AUDIO IN

LINE

4 Riprodurre con componente audio

 • Scegliere l’ingresso LINE o PHONES a seconda del componente audio collegato al 

trasmettitore. L’audio può risultare distorto se si sceglie una sorgente di segnale inadatta.

 • Il volume di ascolto può venire regolato sia col lettore collegato al trasmettitore sia con il 

componente audio collegato al ricevitore.

Riproduzione del componente audio

Trasmettitore
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I brani memorizzati nel PC collegato al trasmettitore possono venire riprodotti con tutta la 
qualità originale dal componente audio collegato al ricevitore.

1 Accendere il ricevitore.

Ricevitore

2 Accendere il trasmettitore.

Trasmettitore

3 Scegliere l’ingresso USB.

LINE

PHONES

USB

Se si sceglie l’ingresso USB, gli indicatori LINE e PHONES si spengono.

4 Iniziare la riproduzione con Windows Media Player, ecc.

Trasmettitore

Riproduzione di brani salvati in un PC
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Se non viene prodotto alcun suono.

Se la riproduzione non avviene o il volume è molto basso durante la riproduzione col PC, 
regolare il volume nel modo seguente (l’esempio si serve di Windows XP).

1 Scegliere [Start] - [Setup] - [Control Panel].

2 Fare doppio clic su [Sound and Audio Devices Properties].

3  Scegliere la scheda [Audio], aprire la lista a discesa [Predefined Devices] 

nel campo [Sound Playback] e scegliere [KENWOOD Wireless Audio].

Scegliere [KENWOOD Wireless Audio].

4 Fare clic su [Volume].

5 Togliere la spuntatura dalla casella di controllo [Mute] e regolare il 

volume.

 • Il volume può anche venire regolato con [Start] – [Control Panel] – [Sound and Audio 

Devices Properties] – scheda [Volume] del PC collegato al trasmettitore o col componente 

audio collegato al ricevitore. Il metodo più semplice è la regolazione del volume col 

componente audio, mentre il volume del PC viene portato al massimo.

 • Se il trasmettitore viene collegato al PC via cavo USB non viene prodotto alcun suono.
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 • Cambiando il canale del trasmettitore si cambia automaticamente anche quello del 

ricevitore.

 • Questo prodotto possiede tre distinti canali di comunicazione. Se la ricezione non può 

venire migliorata cambiando canale, provare a installare trasmettitore e ricevitore in 

posizioni diverse.

Se l’audio è disturbato o si interrompe, il canale di comunicazione può star subendo 
interferenze. In tal caso, provare a cambiare il canale di comunicazione nel modo descritto 
di seguito.

1 Premere il pulsante RF del trasmettitore.

Trasmettitore

Ogni volta che si preme il pulsante RF, il canale di comunicazione cambia.

Cambiamento del canale di comunicazione
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Per usare un trasmettitore con un ricevitore differente o per usare il ricevitore con un 
trasmettitore differente, è necessario coordinarne gli ID nel modo visto di seguito. Notare 
che quest’operazione non è necessaria se si usano il trasmettitore ed il ricevitore forniti 
insieme nella stessa confezione perché i loro ID sono già stati coordinati in fabbrica.

1 Mettere trasmettitore e ricevitore a distanza ravvicinata (circa 30 

cm) in modo da poterli toccare ambedue insieme.

2 Accendere il trasmettitore ed il ricevitore.

3 Mantenere premuti simultaneamente i selettori di canale del 

trasmettitore e del ricevitore.

Trasmettitore

L’indicatore RF del trasmettitore lampeggia.

Ricevitore

L’indicatore RF del ricevitore lampeggia.

4 Se gli indicatori RF sia del trasmettitore che del ricevitore smettono di 

lampeggiare e rimangono accesi, lasciare andare i selettori di canale.

Cambiamento della combinazione di trasmettitore e ricevitore
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Diagnostica

Un problema non è necessariamente un guasto. In caso di problemi, consultare i sintomi 
nella sezione che segue prima di chiamare un centro assistenza. Alcuni problemi possono 
derivare da altri componenti, ed è quindi necessario consultarne i manuali.

Problema Rimedio

L’unità non si accende. L’adattatore di c.a. (del trasmettitore o del ricevitore) non è collegato o la batteria incorporata 

è scarica (trasmettitore).

 ➡  Collegare bene gli adattatori di c.a. in dotazione al trasmettitore e al ricevitore. Se il 

trasmettitore è alimentato a batteria, controllare che la batteria sia ben carica.

L’audio è rumoroso, distorto o si 

interrompe.

Qualcosa interferisce con la comunicazione fra trasmettitore e ricevitore.

➡  Installare il trasmettitore ed il ricevitore in luoghi senza ostacoli dove possano vedersi 

bene.

Qualche elettrodomestico vicino potrebbe fare uso della stessa banda di frequenza del 

prodotto (ad esempio un router wireless, un forno a microonde, ecc.).

➡  Cambiare canale di comunicazione (pagina 18).

➡  Installare il trasmettitore ed il ricevitore lontani da router LAN, forni a microonde, ecc.

Ci sono sintonizzatori radio o antenne CS nelle vicinanze.

➡ Usare il trasmettitore ed il ricevitore lontani dall’antenna.

Una sorgente di campi magnetici, ad esempio un televisore, può interferire con la 

comunicazione.

➡  Usare il trasmettitore ed il ricevitore lontani dal televisore.

Il personal computer non 

riconosce il trasmettitore.

Il trasmettitore ed il PC non sono collegati correttamente.

➡  Collegarli correttamente col cavo USB in dotazione (pagina 13).

➡   Ricollegare il cavo USB. Se il trasmettitore continua a non venire riconosciuto, riavviare il 

PC.

Si potrebbe stare usando un hub USB.

➡  Collegare il trasmettitore direttamente al PC col cavo USB in dotazione.
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Problema Rimedio

La riproduzione non avviene o 

avviene a volume molto basso.

Il trasmettitore non è collegato bene al componente audio o PC.

➡ Collegarli bene con un cavo audio o con il cavo USB (pagine   12 e 13).

Il terminale audio IN del trasmettitore non è regolato correttamente.

➡   Premere il selettore d’ingresso il numero necessario di volte per scegliere la sorgente di 

segnale adatta al componente audio collegato (pagina   15).

[Mute] è spuntato nella scheda [Volume] del pannello di controllo del PC.

➡ Togliere la spuntatura da [Mute] (pagina   17).

Il terminale AUDIO IN del trasmettitore è collegato alla presa per cuffie del componente audio 

ed il volume di questo è troppo basso.

➡ Portare il volume del componente audio ad un livello più alto.

Il volume del componente audio è troppo basso.

➡   Regolare il volume su di un livello adeguato (pagina   17).

Il dispositivo audio di uscita nel pannello di controllo del PC non è regolato su [USB Speaker].

➡   Scegliere la scheda [Predefined Devices], aprire la lista a discesa [Sound Playback] e 

scegliere [KENWOOD Wireless Audio] (pagina   17).

Il ricevitore è collegato male al componente stereo con un cavo audio o un cavo digitale a 

fibre ottiche.

➡   Collegarlo bene con il cavo audio o con il cavo digitale a fibre ottiche (pagina   11).

I canali audio sinistro e destro 

non sono bilanciati.

➡   Controllare ed eventualmente regolare il bilanciamento di uscita del componente audio o 

del PC collegato al trasmettitore.

➡   Controllare ed eventualmente regolare il bilanciamento di uscita del componente stereo 

collegato al ricevitore.
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Riciclaggio della batteria incorporata

Il trasmettitore usa una batteria ricaricabile agli ioni di litio incorporata. Le batterie riciclabili 

agli ioni di litio possono essere riciclate. Prima di sbarazzarsi del trasmettitore, togliere la 

batteria che contiene e portarla da un riciclatore.

AVVERTENZA

÷ Non far surriscaldare la batteria incorporata, non aprirla, non modificarla e non 

gettarla nel fuoco.

Si potrebbe surriscaldare, esplodere o causare incendi.

÷ Non lasciare la batteria incorporata vicino a fuoco o in luce solare diretta.

Si potrebbe surriscaldare, esplodere o causare incendi.

÷ Applicare nastro isolante ai connettori della batteria incorporata.

Se i suoi terminali sono in corto, si possono avere incendi o esplosioni.

÷ Non lasciare la batteria incorporata entro la portata di bambini.

Si possono altrimenti avere infortuni o altri incidenti.

÷ Se la batteria incorporata perde fluido e questo entra negli occhi, lavarli con acqua 

fresca e chiamare un medico.

Se il fluido non viene lavato via, si possono avere gravi conseguenze.

Informazioni sullo smaltimento delle vecchie apparecchiature elettriche 

ed elettroniche (valido per i paesi europei che hanno adottato sistemi di 

raccolta separata)

  I prodotti recanti il simbolo di un contenitore di spazzatura su ruote barrato 

non possono essere smaltiti insieme ai normali rifiuti di casa. 

I vecchi prodotti elettrici ed elettronici devono essere riciclati presso una 

apposita struttura in grado di trattare questi prodotti e di smaltirne i loro 

componenti. Per conoscere dove e come recapitare tali prodotti nel luogo a 

voi più vicino, contattare l’apposito ufficio comunale. Un appropriato riciclo e 

smaltimento aiuta a conservare la natura e a prevenire effetti nocivi alla salute 

e all’ambiente. 

Note sullo smaltimento del prodotto
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 • Rimuovere la batteria incorporata solo dopo che è del tutto scarica.

 • Tolta la batteria incorporata, non tentare di ricollegarla al connettore del circuito stampato.

 • Portare la batteria incorporata da un riciclatore il più presto possibile.

1 Togliere le quattro viti dal pannello con la chiave 

acclusa.

2 Togliere le tre viti dal circuito stampato usando 

un cacciavite Philips a croce (+).

3 Togliere il circuito stampato e scollegare la 

batteria incorporata dal connettore. Fare 

attenzione a non applicare forza eccessiva al 

connettore.

4 Togliere la batteria incorporata. Durante il 

lavoro, fare attenzione a non danneggiarsi dita 

o unghie.

5 Applicare nastro adesivo al connettore 

all’estremità del cavo della batteria incorporata 

e mettere questa in un sacchetto di plastica, ecc.

Rimozione della batteria ricaricabile (batteria incorporata) prima dello 

smaltimento: Trasmettitore

AVVERTENZA:

Non tentare mai di aprire il trasmettitore prima di gettarlo. Per far sostituire la batteria 
incorporata, chiamare un centro assistenza Kenwood.
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Per vostra referenza
Riportate il numero di serie, indicato sul retro dell’unità, nell’apposito spazio sulla 
carta di garanzia e nello spazio qui sotto. Citate il numero del modello e di serie ogni 
volta che vi rivolgete al vostro rivenditore per informazioni o assistenza.
Modello   Numero di serie

Trasmettitore

Tipo:

Trasmettitore digitale wireless

Banda di frequenza:

2,4 GHz (2400 MHz – 2483,5 MHz)

Formato audio:

AUDIO IN (Linear PCM: 16 bit, 44,1 kHz)

USB (Linear PCM: 16 bit, 32/44,1/48 kHz)

Gamma (distanza) di comunicazione:

 30 m

Terminali di ingresso (livello/impedenza)

 AUDIO IN LINE (2000mV/ 10kΩ)

AUDIO IN PHONES (800mV/ 33kΩ)

Porta d’ingresso USB:

 Tipo Mini-B

Consumo attuale:

500 mA max.

Durata di riproduzione continua (con la 

batteria incorporata):

 Circa 4,5 ore

Durata della ricarica (batteria 

incorporata):

 Circa 3 ore

Dimensioni (L x A x P):

61 × 32 × 100 mm

Peso (netto):

Circa 86 g

Ricevitore

Tipo:

Ricevitore digitale wireless

Risposta in frequenza:

20 Hz – 20 kHz (+0/−1 dB)

Terminali di uscita (livello/impedenza)

 AUDIO OUT (1,2 V/ 480 Ω)

Terminale digitale di uscita (sensibilità/

frequenza):

 Uscita a fibre ottiche

(−21 dbm – −24 dbm/ 660 nm ± 30 nm)

Alimentazione:

 C.c. a 5 V 

(adattatore di c.a.: C.a. da 230 V, 50 Hz)

Dimensioni (L x A x P):

77 × 32 × 78 mm

Peso (netto):

Circa 70 g

• Kenwood segue una politica di 

miglioramento e sviluppo continui.  

Per tale motivo, è possibile che le 

caratteristiche tecniche vengano 

modificate senza preavviso. 

Caratteristiche tecniche
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